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Naziv stetajnog duZnika: Stecajna masa iza 7 . 19 )4~ 23‘9
VRANKAMEN d.0.0. u ste¢aju, QIB; ’ ' . . Sy
08202362113 PO, 7 oD st s

1ZVIESCE STECAINOG UPRAVITELIA

Nastavno na rjeSenje Suda od 21.2.2019. o pozivu vjerovnika niZih isplatnih redova te sazivanju ispitnog
i izvjedtajnog rotista za 25. travnja 2019, iznosim da jedan od Elanova druStva Vrankamen d.o.o. -
LANDOVERSEAS FUND SICAV P.L.C,, prijavio traZbine niZeg isplatnog redaito:

1.

Kao traZbinu 2. niZeg isplatnog reda, trosak koji za vierovnika nastane u steCajnom postupku u
iznos od 50,440,00kn;

Kao traZbinu 5. niZeg isplatnog reda, zajmovi kojima se nadomjesta temelini kapital, u iznosu
od 4.993.482,14kn;

Ukupno 5.043.922,14kn koje priznajem u cijelosti.

U stedajnoj masi nema promjena.

Vjerovnici visih isplatnih redova su namireni u potpunosti, dokazi priloieni prethodnom izviedéu.
Vierovnici niZih redova su prijavili traZbine u ukupnom iznosu 5.043.922,14kn.

Nekretnine stefaine mase:

1

Put, upisan kod Opcinskog suda u Splitu, ZK odjel Supetar, ZK uloZak 3442 k. 0. 301744 Sutivan,
kat. dest. 2080/26 Z.U. 3442 K.Q. Sutivan, uknjifenog prava viasniétva Vrankamen d.o.o. Split
za 1617/2690 dijela, ukupne pavrsine 2315 m2;

Padnjak upisan kod Opcinskog suda u Spiitu, ZK odjel Supetar, ZK ufoZak 3441 k. o . 301744
Sutivan, kat. Cest. 2080/1 Z.U. 3441 K.O. Sutivan, uknjiZenog prava viasnistva Vrankamen d.o.o.
Split za 422/5257 dijela, ukupne povriine 5257 m2;

Vocnjak | padnjak upisani kod Opcinskog suda u Splitu, ZK odjel Supetar, ZK uloZak 3440 k. o .
301744 Sutivan, kat. Cest. 2080/17, 2080/18, 2080/19, 2080/20, 2080/21, 2080/22, 2080/23,
2080/24 | 2080/25, sve kat. Cest. Z.U. 3440 K.O. Sutivan, uknjifenog prava viasnistva
Vrankamen d.o.o. Split za cijelo, ukupne povriine 5516 m2.

Na predstojeCem rociStu, predlazem skup3tini vierovnika odluciti o podmirenju trofkova stetajnog i

nacinu unovenja imovine stedajnog duZnika.

U Zagrebu, 14.4. 2019. Za stetajnu masu iza VRANKAMEN d.o.0. u stedaju,

ste¢ajni upravitelj Domagoj Repad, v.r.
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Oib: 08202362113
1 Bordldava 24, 10000 Zagreb




Obrazac 19.

NadleZni trgovacki sud: Trgovacki sud u Splitu
Poslovni broj spisa: St-390/2018

Duznik (ime i prezime / tvrtka ili naziv, OIB, adresa / sjediste): SteCajna masa iza
VRANKAMEN d.o.0. u steaju, OIB:08202362113, Dordi¢eva 24

TABLICA PRIJAVLJENIH TRAZBINA, RAZLUCNIH I IZLUCNIH PRAVA

L TABLICA PRIJAVLJENIH TRAZBINA (NIZI REDOVI)
Ime 1
1znos
Redni broj prezime / Adresa / }zngs Pravoa : Pravna
e 1 P OIB e ey prijavljene | osnova priznate | ognova
prijavljene tvrtka il — sjediste S 1 Shi .
o . vierovnika | . . trazbine | prijavijene | {razbine | priznate
trazbine naziv vjerovnika ) vt s
. . (kn) traZbine (kn) traZbine
vjerovnika
1. LANDOVE | 97899219 | Malta? 4,993,482, | Zajam 4.993.48 | Valjan
RSEAS 000 14kn 2,14kn ugovori
FUND? 0 zajmu
2, LANDOVE | 97899219 | Malta? 50.440,00 | Trodkovi | 50.440,0 | Dospio
RSEAS 000 kn st. Okn trodak
FUND? postupka

Iznos osporene trazbine

(kn)

Razlog osporavanja trazbine

Oznaka ovrsne isprave ako se
traZbine zasniva na ovr$noj

ispravi
0,00kn - -
0,00kn - -
11. TABLICA RAZLUCNIH PRAVA
Ime 1 Javna Pravnu Dio
. . Iznos . :
Redni prezime / OIB Adresa / knjigau trashine 0Snovu | imovine
broi tvrtka ili " sjediste koju je ) traZbine | na koii
10} : razluénog « ~ osigurane . 3
naziv . . razluénog raziuéno <. | osigurane se
N vjerovnika X : razluénim ‘s )
razlucnog vijerovnika pravo razluénim | odnosi
. . . pravom
vierovnika upisano pravom | razluéno

17a radnike i prijagnje radnike traZbina se iskazuje u bruto i neto iznosu

2 Puno ime: LANDOVERSEAS FUND SICAV P.L.C. Broj iz registra: SV 95, Naziv registra: Registar trg,

drudtava Malta, Malta, Flat 4, Morina Court, George Borg Olivier Street, St. Juliang STJ 1081,

fza VRZ;Z«I

STECAINA MASA

KAMEN 8.6.0.
elaj
g 621%3

Bordi(feva 24, 10000 Zagreb




IIT. TABLICA IZLUCNIH PRAVA

Redni broj

Ime i prezime /
tvrtka ili naziv
razluénog
vijerovnika

OIB
razluénog
vjerovnika

Adresa /
sjediste
raziu¢nog
vjerovnika

Pravna
osnova
izlu¢nog
prava

Predmet
izlu€nog
prava

U Zagrebu, 14.4.2019.g.

Za steCajnu masu iza VRANKAMEN
d.o.0. u stedaju, ste¢ajni upravitelj

Domagoj Repac

STECAIMNA MASA
. vaawm MKAMEN d.o.o.
U stedaju-

/ ;;j 'Wzozzeznz
raiCeva 24, 10000 Zagrab




Obrazac 18.

Stetajnom upraviteliy  DOMAGOJ REPAC, mag.iur.
adresa 10000 Zagreb, Dordi¢eva 24, OIB: 24977406612
Poslovni broj spisa 8t-390/2018, Trgovacki sud u Splitu

1. PRIJAVA TRAZBINE U STECAINOM POSTUPKU

PODACT O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv ___LANDOVERSEAS FUND SICAV P.L.C., Malta, Broj
iz registra: SV 95, Naziv registra: Registar trgovackih drustava Malta, NadleZno tijelo:
VYoditelj registra trgovackih druftava
0IB 97899219000

Adresa / sjediSte  Malta, Flat 4, Morina Court, George Borg Olivier Street, St.
Julians STJ 1081 (ranije sjediste: Malta, Sann Gwann, Trig San’t Andrija, The Hub),
zastupano po punemocénici Zeljki Covié Latin, odvjetnici u Puli, Trg Portarata 4 L

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrika ili naziv STECAJNA MASA 1ZA VRANKAMEN d.o.0.

OB 08202362113
Adresa / sjediste 10000 Zagreb, Dordi¢eva 24
PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine:

Sukladno rjeSenju Trgovackog suda u Splitu, poslovni broj: 11.5t-390/2018-19 od 21. veljade
2019. godine, vjerovnik kao ¢lan duznika prijavljuje trazbinu niZeg isplatnog reda, sukladno
odredbi €L 139, st. 1. to€. 5. i st. 3. Ste¢ajnog zakona, Takoder, vjerovnik kao ¢lan duznika
prijavljuje 1 tro8kove koji su za njega nastali njegovim sudjelovanjem u ovom steajnom
postupku, koji su istoga reda kao i traZbina tog vjerovnika, sve sukladno &l. 139. st. 3.
SteCapnog zakona te se stoga takoder radi o trazbini nizeg isplatnog reda.

Pravna osnova trazbine jest: trazbina za povrat zajma kojim se¢ nadomjesta kapital nekoga
¢lana drudtva i odgovarajuca trazbina, i to, tra¥bine za povral zajmova kojim se nadomjesta
kapital vjerovnika LANDOVERSEAS FUND SICAV P.L.C., Malta, OIB 97899219000,
kao ¢lana druStva duZnika Ste¢ajne mase iza Vrankamen d.o.0., OIB: 08202362113, Zagreb,
Dordiceva 24, odnosno njegovog pravnog prednika Vrankamen d.o.0. (Vrankamen d.0.0. u
stecaju), OIB: 26260878967, Split, Put Firula bb., Bobanovi dvori. Vjerovnik napominje da je
ranija njegova tvitka glasilaz CROATIA INVESTMENT LIMITED, te se u privitku
dostavlja lzmijenjena potvrda o registraciji i aktualni izvadak iz registra, te druga
odgovarajuca trazbina koja proizlazi iz nize navedenog Ugovora o preuzimanju duga broj
01/08 od 25.08.2008.¢.

Trazbina koja se prijavljuje temelji se na sljede¢im ispravama:



pozajmio iznos od 46.903,00 eura, odnosno 346.144,1.4 k'una‘te taj iznos sada potraZuje
vjerovnik u ovom postupku;

- Ugovor o zajmu od dana 06,1 1.2006.g., temeljem kojeg je vierovnik steCajnom duzniku
pozajmio iznos od 463.000,00 eura, odnosno 3.398.000,00 kuna te taj 1znos sada potraZuje
vjerovnik u ovom postupku;

- Ugovor o zajmu od dana 30.04.2007 g., temeljem kojeg je vierovnik steajnom duzniky
pozajmio iznos od 75.000,00 eura, odnosno 552.750,00 kuna te taj iznos sada potraZuje
vieroviik u ovom postupku (napomena: ovaj Ugovor o zajmu  sklopljen je, osim s
vjerovnikom, i s drugim zajmodaveem, y ugovoru je naveden ukupni iznos od 150.000,00
eura, a svaki od dva zakupodavea Je pezjamio polovicu pozajmijenog iznosa);

- Ugovor o preuzimanju duga broj 01/08 od dana 25.08.2008.¢., temeljem kojeg je vierovnik
D.B.C.I. d.0.0. pozajmio ste¢ajnom duzniku iznos od 100.000,00 eura, to u protuvrijednosti
kuna iznosi 696.588,00 kuna te Je steéajni vierovnik ovim ugovorom preuzeo na sebe vraéanje
ovog duga, kojeg je steCajni vierovnik platio te navedeni iznos sada potrazuje u ovom
postupku.

Ukupna tragbina steCajnog vierovnika koju prijavijuje jest:

346.144,14 kuna + 3.398.000,00 kuna - 352.750,00 kuna + 696.588.00 kuna = 4.993.482,14
kuna (Cetiri milijuna devetstodevedesettri tisuce Cetiristoosamdesetdvije kune i Cetrnaest
lipa).

Redno mjesto na koje vierovnik ima pravo: 5. mjesto, sukladno &l. 139, st. 1. tog. 5. Ste€ajnog

zakona, buduéi da se prijavijuje trazbina za povrat zajma kojim se nadomjedta kapital
vierovnika kao ¢lana drustva,

Navedena prijavljena trazbina temelji se na odredbama ¢l 408, Zakona o trgovatkim
drustvima. U ovom slu¢aju je vierovnik kao &lan drustvu (ste¢ajnom duZzniku) u vrijeme kad
je ono bilo u krizi umjesto da mu pribavi vlastiti kapital, dao zajam, te stoga i moZe u
steCajnom postupku ostvarivati zahtjev za povrat zajma samo kao steCajni vijerovnik nizeg
isplatnog reda (1. 408. st. 1. S7-a).

Sukladno ¢&l. 408. st. 3. prva recenica SZ-a, odredbe stavka 1. 2, toga ¢lanka na odgovarajuéi
se nafin primjenjuju i na druge pravne radnje ¢lanova drudtva i tredih osoba koje u
gospodarskom smislu odgovaraju davanju zapma. U konkretnom stu€aju, radi se o pravnoj
radnji preuzimanja duga po Ugovoru o preuzimanju duga broj 01/08 od 25.08.2008.¢. i
placanje toga duga.

Vierovnik kao é&lan duznika prijavijuje i troskove koji su za njega nastali njegovim
sudjelovanjem u ovom stecajnom postupku, koji su istoga reda kao i trazbina tog vjerovnika,
sve sukladno ¢&l. 139. st. 3. Stetajnog zakona. Dakle, redno mjesto na koje vierovnik ima
Pravo po osnovi troskova: 5. mjesto, sukladno &, 193. st. 3. u vezi sa st. 1. toga &lanka
Ste¢ajnog zakona. Iznos trodkova jest:

- sastavljanje ove prijave trazbine, sukladno Tbr. 14, to&. 2. y vezi s tod. 1. u vezis Thr. 7. to¢.
1. Tarife o nagradama i naknadi troSkova za rad odvijetnika, sukladno vrijednosti ove prijave
traZbine od 4.993.482,14 kuna, te stoga tro%ak na ime nagrade odvjetnika za 4994 boda iznosi
49.940,00 kuna, uvedano za 300,00 kuna sudske pristojbe. sveukupno iznosi: 506.440,00

Slijedom navedenog, sveukupna trazbina steCajnog vjerovnika koju prijavijuje jest:

2




4.993.482,14 kuna + 50.440,00 kana = 5.043.922.14 kuna.

Dokaz o postojanju svake pojedine trazhine:

1. Ugovor o zajmu od dana 01.11 2006.g.;
2. Ugovor o zajmu od dana 06.1 1.2006.¢.;
3. Ugovor o zajmu od dana 30.04.2007 p.;
4. Ugovor o preuzimanju duga broj 01/08 od dana 25.08.2008.¢g.

Vjerovnik raspolaZe ovr$nom ispravom DA / NE za iznos 5.043.922.14 kuna (kn)

Naziv ovrine isprave

1. OBAVIJEST O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razluénog prava

Dio imovine na koji se odnosi razluéno pravo (predmet razlu¢nog prava)

Iznos trazbine osigurane razluénim pravom ) (kn)

Ako razlucni vjerovnik koji je i osobni vierovnik duznika prijavljuje i trazbinu kao stecajni
vierovnika duZan je naznaditi dio imovine ste¢ajnoga duzZnika na koji se odnosi njegovo
razluéno pravo i iznos do kojega njegova trazbina predvidivo nece biti namirena tim
razluénim pravom.

ITI. OBAVIJEST O 1IZLUCNOM PRAVL:

Pravna osnova izluénog prava

Predmet izluénog prava

Naznaka postojanja prava iz &lanka 148. SteCajnog zakona




Mjesto 1 datum Potpis vjerovnika
__PULA, 1. travnja 2019

LANDOVERSEAS FUND SICAV
P.1..C. po punomocnici Zeljki
Covié Latin, odvjetnici iz Pule,
sukladno punomoéi koja se prilaie

A
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Prilog:

- punomaoc,

- Ugovor o zajmu od dana 01 11.2006.8.;

- Ugovor o zajmu od dana 06.] 1.2006.g.;

- Ugovor o zajmu od dana 30.04.2007.¢..

- Ugovor o preuzimanju duga broj 01/08 od dana 25.08.2008.g.,
- aktualni izvadak iz registra,

- Tzmijenjena potvrda o registraciji.



SHAREHOLDER LOAN AGREEMENT
Between

leternational Beneficiary Services Limited
and
Croatia Investiuents Limited
and
Vrankamen d.o.0

This Shareholder Loan Agreement (the *Agreement') dated as of 15t November 2006, 15

concluded by and between:

Of the first part, Vreankamen d.o.0, 2 company registered before Split T_radej' Court, ‘
with company matriculate No 060220623, represented by Andrei limbroll in his capacity
of Director, hereinafier referred o as ‘the Borrower”’

And of the secomd part

International Beneficiary Services Lid, a company registered in Malta, with company
registration number C-28629 represented by Chris Sammut in his capacity of Director

And

Croatiz Investments Limited (CIL), 2 corpany regisiered in Maita, with company
registration number C-38204 represented by lan Casolani in his capacity of Director,

hereinafter referred to collectively as “the Lenders’

A WHEREAS the Lenders are the registered owners of the whote issued capital of the
Borrower

B WHEREAS a verbal agreement had been reached oves the past months between the
Lenders to advance various sums to the Borrower by way of shareholder loan and
whereas the sums so advanced until the date of this Agreement arnountad to a total sum
of Euro 98,472 and this for the purpose of funding the acquisition of land in Croatia by
the Borower in terms of Clause 2 of the Shareholders Agreement signed between the
sharcholders on the 15" February 2006,

C. WHEREAS the parnies are desirous of formalising the shareholder loan so advanced 1o
the Borrower by this present Agreement.

Now therefore the Lenders and the Bomrower agree as follows:

3 Subject of the Loan Agrecment

The subject of the agreement is the grant of a shareholder loan from the Lenders to the
Borrower for the amount of Euro 98,472 which has elready been drawn down by the




-

“lan Casolani

Borrower prior to the date of this Agreement and has been wtilised for the sole purpose of
paying the purchase price of the land in Croatia and related cost referred 10 i the above
mentioned Shareholders Agreement.

i3 Tesm of Loan

The term of the loan is of five years, closing on the 6% of November 201 1. The
Borrower, in terms of the shove mentioned Shareholder Agrecment undertakes however
to repay the loan to the Lenders even before the mentioned date as soon as the Bomowes
becomes profimble. Lender IBSL. transferred Buro 48 771 whereas lender (L
tmnsferred Buro 46,903,

11N Interest
The loan will incur intarest at seven percent {7%) per annum payable as soon as the
Cotnpany becomes profitable.

IV. Expenses
All deductions such as taxes, conunissions or otherwise should be made at the expense of
the Bormower,

V. Applicable Law and Jurisdiction

All disputes arising in connection with the interpretation and the execution of the present
Agreement shall be brought before and finally settled by arbitration in terms of Maltese
Law and such arbitration shall be held in Malta.

All modifications and smendments 1o this Agreement are to be made in writing.

This Loan Agreement has been made oul in three (4) idenjieal copies, one for each party

and one for the Croatian Nationa! Bank,

This 1st day of November 2006

Chris Sagimut
Director Diren:bnr{lrl
Croana Investments Limited Intermational Beneficiary Services Lid
. P
St e
reidriibrodl

For and on behslf of Vrankamen Doo

VRANKAMEN o.0.0.
Split
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SHAREHOLDER LOAN AGREEMENT

Between
International Beneficiary Services Limited
and
Croatia Investments Limited
and
Vrankamen d.o.o

This Shareholder Loan Agreement (the ‘Agreement’) dated as of 30 of April 2007, is
E =3 1
concluded by and between:

Of the first part, Vrankamen d.o.0, a company registered before Split Trade Court,
with company marriculate No 6602206273 represemed by Andrel fmbroll in his capacity
of Directon, heromafier referred o as “the Borrower”

And of the seecond part

International Beneficiary Services Ltd, a company registered in Malta, with company
registration number C-28629 represented by Chris Sammut in his capacity of Director

Arid

Croatia Investments Limited {C1L), & company registered in Malta, with company
registration number C-38204 represented by lan Casolani and Adam deDomenico in their
capacity of Directors, hereinafier referred to as “the Lender

A. WHEREAS the Lenders are the registered owners of the whole issued capital of the
Borrower.

B WHEREAS a verbal agreement had been reached between the Lenders and the
Borrower 1o advance by wayv of shareholder loan the sum of Eure 130,000 for the purpose
of funding the acquisition and design stages of property in Croatia by the Borrower in
terms of Clause 2 of the Shareholders Agreement signed between the shareholders on the
15" February 2006,

C. WHEREAS the Borrower (s desirous of obtaining a loan from its shareholders for the
samt of Fure 150,000

WNow therefore the Lenders and the Borrower agree as follows:

[ Subject of the Loan Agreement

The subject of the agreement is the grant of a shareholder Joan from the Lenders (o the
Borrower for the amount of Eure 156,000 1o be drawn down as and when mutualiy
agreed betwsen the parties hereto and to be utilised for the purpose of development of
real estate in Sutivan.




It 1s hereby understood, as per clause 2.3 of the shareholder’s agreement si gned by the
above-mentioned parties, that Vrankamen doo will do all possible o raise bank finance
for the rest of the development.

The Borrower is to give the Lenders a notice of thirty (30) days together with the amount
requested,

1t Term of Loan

The term of the loan is of two vears, closing on the 30" of April 2009, The Borrower, in
terms of the above mentioned Sharcholder Agreement undertakes however to repay the
foan to the Lenders even before the mentioned date as seon as the Borrower becomes
profitable.

[T Interes
The loan wil] incur interest at five percent (5%) per annum,

IV, Expenses
All deductions such as taxes, commissions ar otherwise should be made at the expense of
the Borrower,

V. Applicable Law and Jurisdiction

All disputes arising in connection with the interpretation and the exccution of the present
Agreement shall be brought before and finally settled by arbitration in terms of Maltese
Law and such arbitration shall be held in Maha.

All modifications and amendments to this Agreement are 1o be made in writing.

This Loar Agreement has been made out i four (4) identical copies, one for each party
and one for the Croatian National Bank.

This 30" dav of A prii 2007

-

< Tan Casolani Chris Sammut
Director Direclor ¢
Croatia Investments Limited Internationhl Beneficiary Services Ltd
he o

- VRANKA MEN d.o.o.

&n{%{lmbi‘fﬂl
Forfind on behalf of Vrankamen Do
e

f




DUZNIK COVRANKAMENUOO
PREGZIMATEL! DUGA  CROATIA INVESTMENT LIMITED . MALTA
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Registry of Companies

Ro = MALT

"REGISTRY OF &

Compary Details

Company Registration Number SV 95 - LANDOVERSEAS FUND SICAV p.l.c.

Company Reglstration Number 5V 95

Company Name 1 ANDOVERSEAS FUND SICAV pll.c.
Registration Date Mar 13,2006
Reglstered Office Flat 4, Morina Court,

George Borg Ofivier Street,
City/lacality ST JULIANS STJ 1081
Country MALTA
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Apostille Certificate

Convention de La Haye du 5 octobre 1961

1. Country: Maita

This public document
2. has been signed by Dr. Charles Vella Zarb

3. acting in the capacily of Notary Public
4, bears the seal / stamp of
Same
Certified
5, at Ministry for Foreign Affairs & Trade
Promotion, Valletta
€. the 25 FEB 2019
7. by Karen Montebello
l.egalization Officer
8. No: 359547
0. Seal / stamp

10. Signature . i
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Ragistry of Companies

REGISTRY OF

Involvements

Company Registration Number SV 95 - LANDOVERSEAS FUND SICAV p.l.c.

Directors{3)

Involved Party Address Nationality
STEFAN BORG SISTINA, TRIQIL-KAPPELLA TAX-XAGHRA iMALTESE
1D Card: 216976M SAN PAWL TAT-TARGA, LIMITES OF '
NAXXAR
MALTA :
JAN CASOLANI 2,SPINGLA, MALTESE
1D Card: 220974M ST.GEROGE'S ARL
ST. JULIANS
MALTA :
ANDREI IMBROLL DIMORA MALTESE
1D Card: 531778M TRIQ IL-VENEW, :
SAN GWANN
MALTA
Legal Representatives(3)
Invalved Party Address Nationality
STEFAN BORG SISTINA, TRIQ IE-KAPPELLA TAX-XAGHRA MALTESE
D Card: 216978M SAN PAWL TAT-TARGA, LIMITES OF
NAXXAR ‘
MALTA ;
JAN CASOLANI '2,SPINOLA, 'MALTESE
iD Card: 220974M ST GERQOGE'S ARL ;
ST, JULIANS
IMALTA ‘
ANDRE! IMBROI.L DIMORA MALTESE
{D Card: 531778M TRIQIL-VENEW,
SANGWANN .
MALTA
(a. C. veita Ran LD
Canrulpmiorar fgr Chgtes
V. Vairits Stsat W8 el /%
Muita, . &
ab 79 EIEGAD | N/ Prieripdio
Judicial Representatives(3)
fitps fhogletry imisa.com.m/ROCAndex Jsp#/ROCicompanyDetallsRO.do?action=involvementt Ist& companyld=8V%2065 i
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AT volved Party

Registry of Companies

Address

" STEFAN
; BORG SISTIN Nationali
A TRIQILKAPPELLAT R
1D Card: 2 AX-XAGHRA
16978M SAN PAWL TATTARGA, LIMITES OF MALTESE :
NAXXAR ‘
ANC MALTA i
ASOLANI 2 SPINOLA j
: . ' {MALT :
ID Card: 220974M 1ST. GEROGE'S ARL : ESE :
_§ST. JULIANS i
MALTA é
ANDREI IMBROLL DIMORA MALTESE
ID Card: 531778M TRIQILVENEW,
:SAN GWANN ]
MALTA :
Secretaries(1}
Involved Party Address Nationality
ANDREI IMBROLL DIMORA MALTESE
ID Card: 531778M ;rRzQ ILVENEW, ?
SAN GWANN
MALTA
j
Auditors(1)
{nvolved Party Address Nationality
VINCENT CURMI & FINANCE HOUSE, 15T FLOOR, :
ASSOCIATES P ELIZABETH STREET,

Registration No: AB/26/84/46 [TA'XBIEX XBX 1102

hittps Hgristry.misa.com.mtROC ndex jsp#/ROCIcompanyDetailsRO.do?action=involvemeniList&companyld=SV%20%5

MALTA
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% Apostille Certificate
Convention de La Haye du 5 octobre 1961
| 1. Country: Malta
; This public document
2. has been signed by . Charles Vella Zarb
! 3. acting in the capacity of Notary Public
4, bears the seal / stamp of
Same

Cenlified
5. at Ministry for Foreign Affairs & Trade
i Promotion, Valletta
{  6.the 256 FEB 2019
7. by Karen Montebeilo
L.egalisation Officer

8. No: 359548

|

I 0. Seal / stamp 10. Signature %/
| :
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RS a0l Lot

Ovaj se prijevod sastoji od:

4 stranice/S listova
Broj-OV: 27/2016
Datum: 02, rujna 2016,

4 *
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| ZAKON O TRGOVACKIM DRUSTVIMA, 1995.
' MALTA
IZMIJENJENA POTVRDA O REGISTRACHI

"« Uskladus Odjeljkom 80.

| ANDOVERSEAS FUND §ICAV ple.

Naziv drudtva

136, The Strand, Gzira GZR1026, Malta
| Sjediste ]

SV 95

Broj registraciie

| vime s¢€ potvrduje da navedeno drustvo, prethodno registrirano kao privatno

drustvo s ogranienom odgovornoStu pod nazivom

Croatia Investment Limited

C 38204

Broj registracije

“hastavlja djelovati kao investicijski fond s promjenjivim kapitalom (SICAV)

22, prosinca 2008.
Datum stupanja izmjene na snagy

/N odeni 2ig! vODITELS REGISTRA TRGOVACKIH

| )vjerend jstovjetna preslika
. _C‘laudette [Fenech /potpis necitljiv/ PRUSTAVA, MALTA/
S oo _ IpoIpis necitljiv/
| voditelj Registra trgoV atkih drutava - J_#C_/_\,I_}LJ_AM
' 16, Voditelf Registra irgovackih drudtava

T

| l‘)"‘és,tu_m 24. kqlpv-ozg_ZOl 6.

Datum 22, prosinga 2008
_ /polpis neciliv/
o~y
/Pecat: Dr. ¢ Vella Zarb, doktor prava
javni biljeznik | ovlastenik ca pzimanje prisega

1, Vajrita Street, Marsascala, Malta
Tel.: 2 163_3369-!140!7. :6949673 1/
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ANIES ACT, 1995

MALTA
o ALTERED .
' ":'GERTIFICA’I!%;E OF REGISTRATION
i‘-‘wsuant also to Section 80

LANDOVERSEAS FUND SICAV ple

Name of Company

136, The Stend, Gzira GZR1026, Malta

Registered Office

Sv9s

Registration No.

"This is to certify that the above-mentioned company, formetly
registered as a Private Limited Liability Company
under the name of

Croptia Investments Limited
' C 38204
Registration No.

tment Company with Variable Shase Capital (SICAV).

T A
Fl ,\\

2% December 2008 T

Of uh_;;e-vas an Inves

-

FEITR LI day Of -nuuuonuuquun"y‘,nununucu

e

Tty 246,

Scanned by CamScanner

:ﬁ.ffccﬁve Date of Change
n ,_/}:’,'
AN
f/ Ragistrar of Companies
2™ © December 08

iy

AL VAR Zah, L.
1. _Hotary Public & Comamissioner |
T ST Najrita S, M




APOSTILLE

:Zem!ja: Malta

_ “:5‘{?3-"'& ova javna isprava

2. f:'o;pisana od Dr. Charlesa Velle Zarba

3y SVOjstvu javnog biljetnika

: :4:. opskrbliena pecatom (zigom) navedenag biljeZnika
tvrdi
5.4 Ministarstvu vanjskih postova, Valletti

6. na dan 26, kolovoza 2016.
7, naziv organa vlasti Maria Carmen Farrugia

SluZbenik za ovjere

3 -pod-br. 274403

{Conventici dela Haye du 5 oetobre 1961)

o Petat(tig)  /Zig: Republike Malte/ 10 Potpis /poipis neciljiv/

M si¢ Zdilar, stalni sudski tumad za engleski i talijanski jezik, imenovan riedenjem
ka: Zupanijskog — Trgovatkog suda u Splitu, broj 4 Su-171/2015 od 08. oZujka
potvrdujem da gomji prijevod potpuno odgovara izvomiky sastavijenom na
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Apostille Certificate

Conventi_ de:La Haye dub- octbbrﬁ 1981

1 Country Malta

“This public d@cumem
2 Has been stgned by .Dr. Charles Vella Zath
ai actlng In the capaclty ofi_Notary Public
4. bears the seai 1 stamp of -

Cerﬂﬂed ‘
-,at Ministry of Foralgn Affairs, Vailetta

8. the 26 AUG 2016

7. by Maria Carmen Farrugia.
Legallsation Offlcer

8. No‘ 274403 ‘

0. Seal / stamp

P SRR TR
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